
Toimittaja Tilda Enne: 

Viime vuonna Tampere oli Suomen kolmanneksi suosituin matkailukohde. Mitä sä oot siitä mieltä? 

Käykö tää järkeen? 

Haastateltava Arto Murtokatu: 

Käy. Me ollaan ystävällisiä. Lapsillehan toi on toi Särkänniemi, mutta täällä on kaikkea, festareita, 

kaikennäköistä. 

Haastateltava Marjo Sirén: 

Siis täällä on vettä ja puistoja ja ihania ihmisiä ja täällä toiset näkee toisensa. Täällä on niinku 

semmoinen hämäläinen meininki vielä. 

Haastateltava Enes Doganay: 

It has a lot of cultural heritage and history and a lot of museums. And there’s also like a lot of events, 

like the ice hockey world championship. 

 

Enne: 

Onko tää kasvava turistien määrä näkynyt sulle omassa elämässä? 

Murtokatu: 

On. Kesäsin varsinkin. Tää tori on ihan täynnä porukkaa. Joskus tulee niin kun ihmiset kysyy, että 

missä olisi tää ja tää paikka, että voisiks sää neuvoa ja ootko sää paikallisia ja tämmöstä. 

Sirén: 

Tää on positiivisesti näkynyt, että täällä tapahtuu ja se, että nää uudet asuinlähiöthän on vetänyt 

meidätkin tänne. 

Doganay: 

Tourists come in the summer time. There are also like, most of the big events, are also during the 

summertime. I just saw like more tourists at that time. Tampere is already a very diverse place. Like 

the effect is not vey visible in your everyday life. 

 

Enne: 

Näkisitkö, että tässä kasvaneessa turistien määrässä olis mitään huonoja puolia? 

Murtokatu: 

Ei ei, ei mulla oo niinku turisteista mitään pahaa sanottavaa. 

Sirén: 

Se on kaupungille vaan niinku vaan positiivista, että turistit löytää kaupungin. 

Doganay: 

Some tourists might disturb the like other peoples’ everyday life, because of the cultural differences. 

Maybe like it’s okay in their cultures to put their trash on the street or something, but personally, I 

haven’t seen anything like that in Tampere. 


